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Imported by Industex, S. L 
CIF B08984056

Nous vous remercions de la confiance que vous nous avez témoignée en achetant Vacu 
Smooth by Pediwhiz®, la râpe électrique pour les callosités avec action aspirante, qui vous 
permet d'obtenir de jolis pieds doux.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ.
LISEZ ATTENTIVEMENT TOUS LES AVERTISSEMENTS ET INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
UNE UTILISATION INADÉQUATE PEUT PROVOQUER DES BLESSURES. CONSERVEZ CETTE 
NOTICE dans un lieu sûr.

IMPORTANT : La position d'utilisation correcte est celle indiquée sur la photo. (figure 1)

L'appareil doit être placé vers le haut. Vacu Smooth by Pediwhiz® aspire les 
résidus de peau, mais si v ous inclinez l'appareil vers le bas avant de vider et 
nettoyer le réservoir pour les peaux mortes, ces dernières tomberont.   
 
1-AVERTISSEMENTS
CET APPAREIL PEUT ÊTRE UTILISÉ PAR DES ENFANTS 
ÂGÉS D'AU MOINS 8 ANS ET PAR DES PERSONNES 
AYANT
DES CAPACITÉS PHYSIQUES, SENSORIELLES OU 
MENTALES RÉDUITES OU DÉNUÉES D’EXPÉRIENCE 
OU DE
CONNAISSANCE, S'ILS (SI ELLES) SONT CORRECTE-
MENT SURVEILLÉ(E)S OU SI DES INSTRUCTIONS 
RELATIVES À
L'UTILISATION DE L'APPAREIL EN TOUTE SÉCURITÉ 
LEUR ONT ÉTÉ DONNÉES ET SI LES RISQUES 
ENCOURUS ONT ÉTÉ
APPRÉHENDÉS. LES ENFANTS NE DOIVENT PAS 
JOUER AVEC L’APPAREIL. LE NETTOYAGE ET 
L’ENTRETIEN PAR L’USAGER
NE DOIVENT PAS ÊTRE EFFECTUÉS PAR DES 
ENFANTS SANS SURVEILLANCE 
CET APPAREIL DOIT ÊTRE ALIMENTÉ UNIQUEMENT 
SOUS LA TRÈS BASSE TENSION DE SÉCURITÉ 
CORRESPONDANT AU MARQUAGE DE L’APPAREIL 
CONSERVEZ LE PRODUIT HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS. CE PRODUIT N'EST PAS UN JOUET.
CE PRODUIT N'EST PAS ÉTANCHE ; IL NE DOIT 
DONC PAS ÊTRE UTILISÉ SOUS LA DOUCHE OU 
DANS TOUT AUTRE LIEU CONTENANT DE L'EAU. 
CELA POURRAIT CAUSER UNE DÉCHARGE ÉLECTRI-
QUE. SI DE L'EAU RENTRE DANS LE PRODUIT, 
ÉTEIGNEZ IMMÉDIATEMENT L'APPAREIL ET CESSEZ 
DE L'UTILISER.
• Ne conservez pas ce produit dans la salle de bain 
ou dans une pièce très humide. L'humidité 
pourrait affaiblir les performances de Vacu Smooth 
by Pediwhiz® ou entraîner un mauvais fonctionne-
ment du produit.
• N'utilisez pas ce produit à proximité d'explosifs 
ni de vapeurs ou liquides inflammables.
• Ne conservez pas ce produit à proximité d'une 
source de chaleur ou du feu.
• Ne laissez pas Vacu Smooth by Pediwhiz® 
charger sans surveillance, car cela pourrait affecter 
l'autonomie de la batterie.
Utilisez uniquement Vacu Smooth by Pediwhiz® 
sur une peau propre, sèche et sur laquelle aucun 
type de crème hydratante n'a été appliqué.
Si vous souffrez d'affections cutanées ou d'autres 
problèmes de santé, veuillez consulter un méde-
cin avant d'utiliser l'appareil.
N'utilisez pas l'appareil en cas de rougeur cutanée, 
irritation, inflammation, infection ou ampoule.
N'utilisez pas Vacu Smooth by Pediwhiz® sur des 
verrues, plaies ou blessures ouvertes.
N'utilisez pas Vacu Smooth by Pediwhiz® si vous 
êtes diabétique ou si vous avez des problèmes de 
circulation sanguine. Consultez un médecin au 
préalable.
Ce produit ne doit pas être utilisé sur des zones du 
corps qui ont été soumises à tout type de chirurgie 
ou qui présentent des cicatrices.
Il est recommandé de ne pas partager Vacu 
Smooth by Pediwhiz® avec une autre personne ni 
de laisser quelqu'un d'autre l'utiliser. Si vous 
souhaitez quand même le partager, il est recom-
mandé de changer les tampons de polissage et 
d'en utiliser un neuf pour chaque personne. Vous 
éviterez ainsi de contracter des infections.
• N'introduisez pas d'objet dans l'appareil afin de 
ne pas l'endommager.
• Ne mettez pas l'appareil dans la machine à laver 
ou dans le lave-vaisselle afin de ne pas l'endom-
mager.
• Éteignez Vacu Smooth by Pediwhiz® lorsque 
vous ne l'utilisez pas pour prolonger la durée de 
vie de la batterie.
• Débranchez le produit une fois chargé pour 
prolonger la durée de vie de la batterie.
Cet appareil a été conçu uniquement pour un 
usage domestique.
Ne passez pas l'appareil en continu sur une même 
zone et n'exercez pas de forte pression.
Ne démontez pas l'appareil.
Contenu :
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 tampons de polissage à grains fins
1 tampon de polissage à gros grains
1 câble USB
1 notice d'utilisation

2.- PARTIES DU PRODUIT
A. Appareil de Vacu Smooth by Pediwhiz®
B. Couvercle du tampon de polissage
C. Tampon de polissage à grains fins
D. Port de charge
E. Bouton Marche/Arrêt et sélecteur de vitesse lente/rapide
F. Témoin lumineux de batterie et lumière de la vitesse
G. Filtre en éponge circulaire
H. Tampon de polissage à gros grains
I. Câble USB de charge

 3- INSTRUCTIONS DE CHARGE
1.Allumez Vacu Smooth by Pediwhiz® en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt pendant 3 
secondes afin de vérifier le niveau de la batterie. Si la batterie est pleine, le témoin 
lumineux reste allumé en vert. Si la batterie est bientôt déchargée, le témoin lumineux 
clignote en rouge.

La charge initiale et la recharge durent environ une heure.
Remarque : La durée de charge peut varier en fonction de l'utilisation et de la vitesse de 
fonctionnement de Vacu Smooth by Pediwhiz®.

2. Pour charger la batterie, introduisez le connecteur micro USB du câble USB fourni dans le 
port de charge de Vacu Smooth by Pediwhiz® (figure A).

Introduisez l'autre extrémité du câble USB dans un adaptateur USB et branchez 
l'adaptateur à une prise secteur.
Remarque : utilisez un adaptateur TBTS : un adaptateur de « très basse tension de sécurité ».

Il peut aussi être connecté à un port USB.
3. Lorsque la batterie charge, le témoin lumineux reste allumé en vert. Cela montre que 
Vacu Smooth by Pediwhiz® charge correctement. 
REMARQUE : Lorsque la batterie est chargée, assurez-vous de bien débrancher le câble USB 
du port de charge de Vacu Smooth by Pediwhiz® ainsi que de la prise secteur. Une charge 
excessive de la batterie pourrait réduire sa durée de vie.

4-INSTRUCTIONS POUR CHANGER LE TAMPON DE POLISSAGE
1.Tenez l'appareil d'une main et l'extracteur du tampon de polissage de l'autre (figure B).

2.Placez les deux extrémités de l'extracteur sous les bords du tampon de polissage et tirez 
délicatement vers le haut (figure C). Vous entendrez un clic qui indique que le tampon a été 
correctement retiré.

3. Vous pouvez utiliser le tampon de polissage à grains fins pour adoucir encore plus la 
peau des pieds, ou pour entretenir la peau entre deux séances de Vacu Smooth by 
Pediwhiz®.

5- INSTRUCTIONS D'UTILISATION 
1.Retirez le couvercle du tampon de polissage en le soulevant par un côté 
(figure D).

2. Allumez Vacu Smooth by Pediwhiz® en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt pendant 3 
secondes (en continu) (figure E).
REMARQUE : La lumière LED s'allumera en vert lors de la sélection du mode de vitesse 
lente. Pour passer au mode de vitesse rapide, appuyez à nouveau sur le bouton 
Marche/Arrêt. La lumière LED s'allumera en rouge.

3. Lorsque vous allumez l'appareil, la vitesse sélectionnée par défaut est la vitesse lente. 
Pour passer au mode de vitesse rapide, appuyez à nouveau sur le bouton Marche/Arrêt.
 
Pour éteindre Vacu Smooth by Pediwhiz®, maintenez le bouton Marche/Arrêt enfoncé 
jusqu'à ce que les lumières s'éteignent (appuyez en continu sur le bouton pendant 3 
secondes).

MISE EN GARDE : N'immergez pas l'appareil dans l'eau et ne le placez pas près de l'eau. 
Vacu Smooth by Pediwhiz® n'est pas étanche. Conservez l'appareil dans un lieu frais et sec. 
Ces mesures réduisent le risque de décharge électrique et d'endommagement de 
l'appareil.

3.Tout en tenant fermement Vacu Smooth by Pediwhiz®, passez le tampon de polissage en 
appuyant doucement sur la zone de peaux mortes la plus épaisse que vous souhaitez 
éliminer. Faites-le glisser lentement vers l'extérieur, en direction de la peau saine (figure F).

5. Vérifiez le résultat. Lorsque les callosités ont disparu et qu'une peau neuve et saine 
apparaît, cessez d'utiliser Vacu Smooth by Pediwhiz® et éteignez-le.

6- NETTOYAGE 
1.Commencez par retirer le tampon de polissage en suivant les instructions fournies dans 
la section « Instructions pour changer le tampon de polissage ». Le tampon de polissage 
peut être lavé sous l'eau chaude du robinet (figure G).

Laissez-le sécher à l’air libre. N'essayez pas de nettoyer le corps de l'appareil en le passant 
sous l'eau du robinet. Pour le nettoyer, utilisez un chiffon doux humidifié.

2.Lorsque vous avez retiré le tampon de polissage, tournez le couvercle de Vacu Smooth by 
Pediwhiz® dans le sens contraire des aiguilles d'une montre afin d'ouvrir le réservoir pour 
les peaux mortes (figure H).

3. Retirez lentement le filtre en éponge circulaire. Rincez le filtre à l'eau chaude et laissez-le 
sécher à l'air libre.

REMARQUE : Il est conseillé de changer le filtre en éponge circulaire et le tampon de 
polissage lorsque vous remarquez que l'appareil ne fonctionne plus correctement, ou qu'il 
n'est plus aussi efficace qu'avant. Ils peuvent être utilisés environ 100 fois avant d'être 
remplacés, bien que cela puisse varier en fonction du type de peau, de callosité, 
d'utilisation et de vitesse de fonctionnement.

4. Nettoyez les restes de peau mortes du réservoir en le vidant ou à l'aide de la brosse de 
nettoyage non fournie (figure I).

5. Une fois le réservoir propre, replacez le filtre en éponge circulaire, le couvercle et le 
tampon de polissage. Assurez-vous qu’ils soient bien fixés.

REMARQUE : Pour des résultats optimaux, nettoyez Vacu Smooth by 
Pediwhiz® après chaque utilisation.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
   Input:5V                1A
   Puissance : 5W

Garantie :
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, dont la durée 
dépend de la législation en vigueur dans chaque pays. Cette garantie ne couvre pas les 
dommages résultant d’une utilisation inappropriée, d’une négligence de la part du 
commerçant, d’une usure anormale, d’accidents ou d’une mauvaise manipulation.

ATTENTION :
      MISE AU REBUT DE L’APPAREIL

Le symbole de la poubelle à roues barrée d’une croix  indique que vous devez 
respecter les réglementations locales concernant l’élimination de ce type de 

produit.

Ne le jetez pas avec les ordures ménagères.
Il doit être recyclé séparément, conformément aux réglementations locales.
Les appareils électriques et électroniques contiennent des substances nocives pour 
l’environnement et la santé. Ils doivent être recyclés dans des conditions appropriées. 
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English Español

Enhorabuena por la compra de Vacu Smooth by Pediwhizz®, la lima eléctrica para 
durezas con acción de succión que le  permitirá tener unos pies suaves y bonitos.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.
LEA Y SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE 
PRODUCTO. UN USO NO ADECUADO PUEDE PROVOCAR LESIONES. GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES EN UN LUGAR SEGURO

IMPORANTE: La posición de uso correcta es como se muestra en la foto. (Figura 1)

El producto debe colocarse mirando hacia arriba. Vacu smooth by 
Pediwhizz® succiona los residuos de piel, pero si inclina la unidad hacia 
abajo antes de vaciar y limpiar el compartimento de pieles muertas, estas se 
caerán. 
 
1-ADVERTENCIAS
ESTE DISPOSITIVO PUEDE SER UTILIZADO POR 
NIÑOS A PARTIR DE 8 AÑOS, PERSONAS CON 
CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIALES O MENTA-
LES LIMITADAS O PERSONAS SIN EXPERIENCIA NI 
CONOCIMIENTOS AL RESPECTO SIEMPRE Y 
CUANDO ESTÉN SUPERVISADOS O RECIBAN 
INSTRUCCIONES PARA USAR EL APARATO DE 
FORMA SEGURA Y ENTIENDAN LOS PELIGROS 
QUE CONLLEVA. LOS NIÑOS NO DEBEN JUGAR 
CON EL APARATO. TAMPOCO DEBEN REALIZAR LA 
LIMPIEZA NI EL MANTENIMIENTO DEL MISMO 
SIN LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO. 
ESTE APARATO SOLO DEBE SER CONECTADO A 
UNA FUENTE DE ALIMENTACIÓN DE MUY BAJA 
TENSIÓN DE SEGURIDAD QUE CORRESPONDA 
CON LAS INDICACIONES QUE FIGURAN EN EL 
PROPIO APARATO. 
GUARDE EL PRODUCTO FUERA DEL ALCANCE DE 
LOS NIÑOS. ESTE PRODUCTO NO ES UN JUGUE-
TE.
ESTE PRODUCTO NO ES RESISTENTE AL AGUA, 
POR LO QUE NO SE DEBE UTILIZAR EN LA DUCHA 
NI EN NINGÚN OTRO SITIO EN EL QUE HAYA 
AGUA. PODRÍA PRODUCIRSE UNA DESCARGA 
ELÉCTRICA. SI ENTRA AGUA EN EL PRODUCTO, 
APÁGUELO INMEDIATAMENTE Y DEJE DE 
USARLO.
• No almacene este producto en el baño ni en 
ninguna estancia con mucha humedad. La 
humedad podría reducir el rendimiento de  Vacu 
Smooth by Pediwhiz® o provocar un mal funcio-
namiento del producto.
• No utilice el producto cerca de explosivos ni de 
otros vapores o líquidos inflamables.
• No guarde ni use este producto cerca de 
fuentes de calor ni de fuego.
• No deje Vacu Smooth by Pediwhiz® cargando 
sin supervisión, ya que esto podría afectar a la 
autonomía de la batería.
Use solamente Vacu smooth by Pediwhizz® sobre 
piel limpia, seca  y sin ningún tipo de crema 
hidratante.
En caso de sufrir problemas cutáneos o algún otro 
problema médico, consulte con un médico antes 
de usar el aparato.
No utilice el aparato si la piel está enrojecida, 
irritada, inflamada, infectada o tiene ampollas.
No use Vacu smooth by Pediwhizz ® sobre 
verrugas, llagas y heridas abiertas.
No utilice Vacu Smooth by Pediwhizz® si es diabé-
tico o tiene problemas de circulación sanguínea. 
Consúltelo previamente con su médico.
No lo utilice en zonas del cuerpo que se hayan 
sometido a cualquier tipo de cirugía o que 
presenten cicatrices.
Se recomienda no compartir Vacu Smooth by 
pediwhizz® ni que lo utilice más de una persona; 
si va a hacerlo, se recomienda cambiar las 
almohadillas pulidoras y utilizar unas nuevas 
para cada persona. De este modo evitará contraer 
infecciones.
• No introduzca ningún objeto en el producto 
para no dañar la unidad.
• No meta el producto en la lavadora o el lavavaji-
llas para no dañar la unidad.
• Apague  Vacu Smooth by Pediwhizz® cuando 
no esté en uso para alargar la vida útil de la 
batería.
• Desenchufe el producto cuando haya termina-
do de cargarse para alargar la vida útil de la 
batería.
Este aparato ha sido concebido únicamente para 
uso doméstico.
No pase el aparato de forma continua por la 
misma zona ni ejerza una presión fuerte.
No desmonte el aparato.
El set incluye:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 almohadillas pulidoras de grano fino
1 almohadilla pulidora de grano grueso
1 cable USB
1 manual instrucciones

2- PARTES DEL PRODUCTO
A. Unidad de Vacu Smooth by Pediwhizz®
B. Tapa de la almohadilla pulidora
C. Almohadilla pulidora de grano fino
D. Puerto de carga
E. Botón de encendido/apagado y selector de velocidad alta/baja
F. Indicador de batería y luz de velocidad
G. Filtro de esponja circular
H. Almohadilla pulidora de grano grueso
I. Cable USB de carga

3-INSTRUCCIONES DE CARGA
1.Encienda el Vacu Smooth by Pediwhizz ® pulsando el botón de encendido/apagado 
durante 3 segundos para comprobar cuánta batería tiene. Cuando la batería está 
cargada, el indicador luminoso permanece iluminado en verde. Cuando queda poca 
batería, el indicador luminoso parpadea en rojo.

La carga inicial y la recarga dura aproximadamente una hora.
Nota: La duración de la carga puede variar en función del uso y de la velocidad a la que 
se utilice el  Vacu smooth by Pediwhizz®

2. Para cargar la batería, introduzca el conector micro USB del cable USB suministrado en 
el puerto de carga de Vacu smooth by Pediwhizz® 
(figura A).

Introduzca el otro extremo del cable USB en un adaptador USB y enchufe el adaptador a 
una toma de pared. 

Nota: utilice un adaptador MBTS: adaptador de «muy baja tensión de seguridad».
También se puede conectar a un puerto USB .
3. Durante la carga de la batería, el indicador luminoso permanecerá iluminado en 
verde. Esto indica que Vacu Smooth by Pediwhiz se está cargando correctamente. 
NOTA: Cuando la batería esté cargada, asegúrese de desconectar el cable USB del puerto 
de carga de Vacu Smooth by Pediwhizz® y de la toma de corriente. Cargar la batería en 
exceso podría acortar su vida útil.

4-INSTRUCCIONES PARA CAMBIAR LA ALMOHADILLA PULIDORA 1.Coja la unidad 
con una mano y sujete el extractor de la almohadilla pulidora con la otra mano (figura B).

2.Coloque los dos extremos del extractor bajo los bordes de la almohadilla pulidora y tire 
cuidadosamente hacia arriba (figura C). Se oirá un clic, lo cual indica que la almohadilla 
se ha extraído correctamente.

3. Puede utilizar la almohadilla pulidora de grano fino para suavizar aún más la piel de 
los pies o para mantenerlos cuidados entre una sesión con Vacu smooth by Pediwhizz y 
la siguiente.

5-INSTRUCCIONES DE USO 
1.Retire la tapa de la almohadilla pulidora levantándola por uno de los lados (figura D).

2. Encienda Vacu smooth by Pediwhizz® pulsando el botón de encendido/apa gado 
durante 3 segundos  (ininterrumpidamente) (figura E).
NOTA: La luz led se iluminará en verde cuando esté seleccionado el modo de velocidad 
baja. Para pasar al modo de velocidad alta, vuelva a pulsar el botón de encendido/apaga-
do. La luz led se iluminará de color rojo.

3. Al encender la unidad, la velocidad seleccionada por defecto es la baja. Para pasar al 
modo de velocidad alta, pulse una vez el botón de encendido/apagado.
 
Para apagar el Vacu smooth by pediwhizz® mantenga pulsado el botón de 
encendido/apagado hasta que las luces se apaguen. (pulse el botón durante unos  3 
segundos de forma continuada.)

ADVERTENCIA: No sumerja la unidad en agua ni la sitúe cerca del agua. Vacu Smooth By 
Pediwhizz® no es resistente al agua. Guarde el producto en un lugar seco. Estas medidas 
reducen el riesgo de daños y de descarga eléctrica.

3.Mientras sujeta Vacu Smooth by Pediwhizz® con firmeza, presione suavemente la 
almohadilla pulidora contra la zona más engrosada de piel muerta que desee eliminar y 
deslícela lentamente hacia fuera, en dirección a la piel sana (figura F).

5. Vaya comprobando el resultado.  Cuando la callosidad haya desaparecido y la piel sana 
y nueva quede a la vista, deje de usar Vacu Smooth by Pediwhizz® y apáguelo.

6- LIMPIEZA 
1.Empiece por retirar la almohadilla pulidora siguiendo las instrucciones del apartado 
«Instrucciones para cambiar la almohadilla pulidora». La almohadilla pulidora puede 
lavarse bajo el grifo con agua caliente (figura G).

Deje que se seque al aire. No intente limpiar la unidad principal bajo el grifo. Para 
limpiarla, utilice un paño suave humedecido.

2.Cuando haya retirado la almohadilla pulidora, gire la tapa de Vacu smooth by 
pediwhizz® en sentido antihorario para abrir el depósito de pieles muertas (figura H).

3. Extraiga lentamente el filtro circular de esponja. Aclare el filtro con agua caliente y deje 
que se seque al aire.

NOTA: Se aconseja cambiar el filtro circular de esponja y la almohadilla pulidora cuando 
vea que la unidad no funciona correctamente o no funciona tan eficiente como antes de 
varios usos. El uso aproximado antes de que sea necesario cambiarla  es de unas 100 
veces, aunque esto puede variar en función del tipo de piel,  del tipo de durezas y del uso 
y velocidad de uso.

4. Limpie los restos de pieles muertas del depósito vaciándolo o bien  con la ayuda del 
cepillo de limpieza no incluido. (figura I).

5. Cuando esté limpio, vuelva a colocar el filtro circular de esponja, la tapa y la 
almohadilla pulidora. Asegúrese de que queden bien fijados.

NOTA: Para obtener mejores resultados, limpie Vacu smooth by Pediwhizz®   
después de cada uso.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
   Input:5V                1A
   Potencia 5W

Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de fabricación sujeta a los 
plazos de tiempo estipulados por la legislación vigente en cada país. Esta garantía no 
cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso comercial negligente, desgaste 
anormal, accidentes o manipulación indebida.

               
                  ATENCIÓN
                 COMO DESHACERSE DE MATERIALES
                  El símbolo de un contenedor sobre ruedas tachado indica que Vd.                         
debe informarse y seguir las normativas locales de deshecho de este tipo de productos
No se deshaga de este producto de la misma forma que lo haría con los residuos 
generales de su hogar.

Debe hacerlo según las normativas locales correspondientes.
Los productos eléctricos y electrónicos contienen sustancias peligrosas que tienen 
efectos nefastos sobre el medioambiente o la salud humana y deben ser reciclados 
adecuadamente.  
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Congratulations on your purchase of the Vacu Smooth by Pediwhiz®, the electric callus 
remover with vacuum function for beautiful, soft feet.
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SAFETY INSTRUCTIONS
READ AND FOLLOW ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS PRODUCT. 
INJURY CAN RESULT FROM IMPROPER USE. KEEP THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE 
PLACE.

IMPORTANT: The picture shows the correct position for use. (Figure 1)

The product should be placed facing upwards. Vacu Smooth by Pediwhiz® 
vacuums up dead skin shavings, which may fall out if you turn the product 
upside down before emptying the compartment.
   
1.WARNINGS
THIS PRODUCT CAN BE USED BY CHILDREN AGED 
8 AND OVER, PEOPLE WITH REDUCED PHYSICAL, 
SENSORY OR MENTAL ABILITIES, AND PEOPLE 
WITHOUT EXPERIENCE OR KNOWLEDGE, PROVI-
DED THEY ARE SUPERVISED OR GIVEN INSTRUC-
TIONS ON HOW TO USE THE DEVICE SAFELY AND 
UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED IN ITS 
USE. CHILDREN SHOULD NOT BE ALLOWED TO 
PLAY WITH THE DEVICE. CHILDREN SHOULD NOT 
CLEAN OR DO MAINTENANCE ON THE DEVICE 
WITHOUT ADULT SUPERVISION. 
THIS DEVICE SHOULD BE CONNECTED ONLY TO A 
SAFETY EXTRA-LOW VOLTAGE POWER SOURCE 
THAT MATCHES THE INDICATIONS ON THE 
DEVICE. 
KEEP THE PRODUCT OUT OF REACH OF 
CHILDREN. THIS PRODUCT IS NOT A TOY.
THIS PRODUCT IS NOT WATERPROOF AND 
SHOULD BE NOT USED IN THE SHOWER OR ANY 
SITUATION THAT INVOLVES WATER. MAY CAUSE 
ELECTRIC SHOCK. IN CASE OF CONTACT WITH 
WATER, IMMEDIATELY UNPLUG AND STOP USING 
THE PRODUCT.
• Do not store this product in the bathroom or a 
room that has high moisture content. Moisture 
may reduce the performance of Vacu Smooth by 
Pediwhiz® or cause the product to stop working 
properly.
• Do not operate in the presence of explosives 
and/or other flammable fumes or liquids.
• Do not store or use this product near sources of 
heat or fire.
• Do not leave Vacu Smooth by Pediwhiz® 
charging unattended, as this may affect battery 
life.
Use Vacu Smooth by Pediwhiz® only when the 
skin is clean and dry, and before applying moistu-
rizers.
If you have a skin condition or other medical 
problem, consult your physician before using the 
device.
Do not use on red, irritated, inflamed, infected or 
blistered skin.
Do not use Vacu Smooth by Pediwhiz® on warts, 
cuts or open sores.
Do not use Vacu Smooth by Pediwhiz® if you are 
diabetic or have poor circulation. Consult a doctor 
before use.
Do not use this product on areas of the body that 
have undergone any sort of surgery or have any 
scars.
To avoid infection, we recommend not sharing 
Vacu Smooth by Pediwhiz®. If the product is 
going to be used by more than one person, new 
buffing pads should be used for each individual.
• To avoid damaging the product, do not insert 
objects inside.
• Do not put the product in the washing machine 
or dishwasher.
• Switch off Vacu Smooth by Pediwhiz® when it is 
not in use to extend battery life.
• Unplug the product when it has finished 
charging to extend battery life.
This device is designed for household use only.
Do not continually use the device on the same 
spot or apply strong pressure.
Do not disassemble the device.
The set contains:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 Fine buffing pads
1 Thick buffing pad
1 USB cable
1 Instruction manual

2. PRODUCT COMPONENTS
A. Vacu Smooth by Pediwhiz® device
B. Buffing pad cover
C. Fine buffing pad
D. Charge port
E. ON/OFF button and high/low speed control
F. Battery indicator light and speed light
G. Round filter sponge
H. Thick buffing pad
I. USB charge cable

3. CHARGING INSTRUCTIONS
1.Turn on Vacu Smooth by Pediwhiz® by pressing the ON/OFF button for three seconds to 
see the remaining battery level. The indicator light will remain green when the battery is 
charged. The indicator light will flash red when the battery is low.

Initial charging takes approximately one hour, as does subsequent charging.
Note: The charging time may vary depending on the use and speed setting of Vacu 
Smooth by Pediwhiz®.

2. To charge the battery, insert the micro USB connector of the USB cable provided into 
the charging port of your Vacu Smooth by Pediwhiz®.

Insert the other end of the USB cable into a USB adapter and plug the adapter into a wall 
socket. 
Remark: use
SELV adapter: “Safety extra low voltage”  adapter.

You can also plug it into a USB port.
3. The indicator light will stay green while the battery is charging. This indicates the Vacu 
Smooth by Pediwhiz® is charging correctly. 
NOTE: Once the battery has charged, ensure you disconnect the USB cable from the 
product’s charging port and the wall socket. Over-charging the battery may reduce 
battery life.

4. INSTRUCTIONS FOR CHANGING BUFFING PADS
1.Hold the product in one hand and the buffing pad extractor tool in the other (Figure B).

2.Place both ends of the extractor tool under the sides of the buffing pad and carefully 
pull upward (Figure C). You will hear a click, which indicates that the buffing pad has been 
removed correctly.

3. The thin buffing pad can be used to make your feet even smoother and take care of 
them between uses of Vacu Smooth by Pediwhiz®.

5. INSTRUCTIONS FOR USE 
1. Remove the buffing pad cover by lifting one of the sides (Figure D).

2. Turn on Vacu Smooth by Pediwhiz® by pressing the ON/OFF button for three seconds 
(Figure E).
NOTE: The LED light will turn green when the low speed setting has been selected. Press 
the ON/OFF button again to change the speed setting to high. The LED light will turn red.

3. The low speed setting is the default setting when the product is switched on. Press the 
ON/OFF button to change the speed setting to high.
 
Turn off your Vacu Smooth by Pediwhiz® by pressing the ON/OFF button continuously for 
three seconds until the lights switch off.

WARNING: Do not immerse the device in water or place it near water. Vacu Smooth by 
Pediwhiz® is not waterproof. Keep the product in a dry place. These measures will reduce 
the risk of damage and electric shock.

4.Hold Vacu Smooth by Pediwhiz® firmly and gently press the buffing pad against the 
areas with the hardest calluses that you wish to remove. Slide the device towards the 
healthy skin (Figure F).

5. Keep checking the results. When the calluses have been removed and the skin 
appears healthy, stop using and switch off Vacu Smooth by Pediwhiz®.

6. CLEANING 
1.Remove the buffing pad following the instructions in the section “Instructions for 
changing buffing pads”. Wash the buffing pads with hot running water (Figure G).

Allow it to air dry. Do not clean the device with running water. Clean the device using a 
soft, damp cloth.

2.After removing the buffing pad, turn Vacu Smooth by Pediwhiz® anticlockwise to open 
the compartment for dead skin shavings (Figure H).

3. Slowly remove the round filter sponge. Rinse the filter with hot water and allow it to air 
dry.

NOTE: We recommend changing the round filter sponge and buffing pad when the 
device stops working properly or when it starts working less efficiently. The device can be 
used approximately 100 times before changing the round filter sponge and buffing pad, 
but this may vary depending on the type of callus, use and speed of use.

4. Remove the dead skin shavings by emptying the compartment or using a cleaning 
brush (not included), as shown in Figure I.

5. After cleaning, replace the round filter sponge, buffing pad and cover. Ensure that they 
are firmly attached.

NOTE: For best results, clean Vacu Smooth by Pediwhiz® after each use.

TECHNICAL FEATURES
   Input:5V                1A
   Power: 5W

Quality Warranty:
This product is covered by a warranty against manufacturing defects subject to the time 
periods stipulated by the legislation in force in each country. This warranty does not cover 
damages resulting from inadequate use, negligent commercial use, abnormal wear and 
tear, accidents or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. These are prescribed by the 
Australian Consumer Law & the New Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both of 
which provide protection for consumers.  There is no express warranty for this product in 
Australia or New Zealand.  The above paragraph refers to other countries.

                  
                    CAUTION
                    DISPOSAL OF MATERIALS
                      A symbol of a crossed-out wheeled bin  means you should find    out about and 
follow local regulations about disposing of this kind of product. Do not dispose of this 
product as you would other household waste. 

Dispose of this device in accordance with the corresponding local regulations. Electrical 
and electronic devices contain hazardous substances that can have harmful effects on the 
environment and/or human health and should be recycled 
 

Made in China 
Fabricado en China 
Fabriqué en Chine

 Hergestellt in China
Prodotto in Cina

Fabricado na China
 Vervaardig in China
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Congratulazioni per l'acquisto di Vacu Smooth by Pediwhiz®, la lima elettrica per calli con 
azione aspirante che permette di avere piedi lisci e belli.

INDICE
1-Avvertenze     
2- Parti del prodotto    
3- Istruzioni di ricarica     
4- Istruzioni di sostituzione del cuscinetto levigante  
5- Istruzioni d’uso     
6- Pulizia  

ISTRUZIONI DI SICUREZZA.
LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE AVVERTENZE E LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO 
PRODOTTO. UN UTILIZZO NON APPROPRIATO PUÒ CAUSARE LESIONI. CONSERVARE QUESTE 
ISTRUZIONI in un luogo sicuro.

IMPORTANTE: La posizione di utilizzo corretta è quella mostrata nella foto.  (figura 1)

Posizionare il prodotto rivolto verso l'alto. Vacu Smooth by Pediwhiz® aspira i 
residui di pelle, ma cadranno se si inclina l’unità verso il basso prima di svuotare 
e pulire il vano per la pelle morta.   

1-AVVERTENZE
QUESTO DISPOSITIVO PUÒ ESSERE UTILIZZATO DA 
BAMBINI DI ETÀ NON INFERIORE A 8 ANNI E DA 
PERSONE CON RIDOTTE CAPACITÀ FISICHE, SENSO-
RIALI O MENTALI O CON ESPERIENZA E CONOSCEN-
ZE INSUFFICIENTI, PURCHÉ ATTENTAMENTE SORVE-
GLIATI O ISTRUITI SULL'USO IN SICUREZZA 
DELL’APPARECCHIO E SIANO CONSAPEVOLI DEI 
RISCHI CONNESSI. I BAMBINI NON DEVONO GIOCA-
RE CON L'APPARECCHIO. I BAMBINI NON DEVONO 
ESEGUIRE OPERAZIONI DI PULIZIA E MANUTENZIO-
NE DELL’APPARECCHIO SENZA LA SUPERVISIONE DI 
UN ADULTO. 
QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE COLLEGATO 
SOLO A UNA FONTE DI ALIMENTAZIONE A BASSISSI-
MA TENSIONE DI SICUREZZA SECONDO QUANTO 
INDICATO SUL DISPOSITIVO STESSO.  
TENERE IL PRODOTTO FUORI DALLA PORTATA DEI 
BAMBINI. QUESTO PRODOTTO NON È UN GIOCATTO-
LO.
QUESTO PRODOTTO NON È RESISTENTE ALL'ACQUA, 
PERTANTO NON DEVE ESSERE USATO SOTTO LA 
DOCCIA NÉ IN LUOGHI CON ACQUA. SI POTREBBERO 
VERIFICARE SCARICHE ELETTRICHE. SE ENTRA 
DELL'ACQUA NEL PRODOTTO, SPEGNERLO IMMEDIA-
TAMENTE E INTERROMPERNE L’USO.
• Non conservare questo prodotto in bagno, né in 
luoghi umidi. L’umidità potrebbe limitare le presta-
zioni di Vacu Smooth by Pediwhiz® o provocare un 
mal funzionamento del prodotto.
• Non usare il prodotto in prossimità di esplosivi né 
di vapori o liquidi infiammabili.
• Non conservare né usare questo prodotto in prossi-
mità di fonti di calore o fiamme.
• Non lasciare Vacu Smooth by Pediwhiz® sotto carica 
senza supervisione, poiché questo potrebbe compro-
mettere l’autonomia della batteria.
Usare Vacu Smooth by Pediwhiz® esclusivamente 
sulla pelle asciutta e pulita, senza aver applicato 
prima nessun tipo di crema idratante.
In caso di problemi alla pelle o di qualsiasi altro 
problema di salute, consultare un medico prima di 
utilizzare l'apparecchio.
Non utilizzare l'apparecchio se la pelle è rossa, irritata, 
infiammata, infetta o presenta vesciche.
Non usare Vacu Smooth by Pediwhiz® su verruche, 
piaghe e ferite aperte.
L'uso di Vacu Smooth by Pediwhiz® non è raccoman-
dato in caso di soggetti diabetici o con problemi di 
circolazione sanguigna. Consultare il proprio medico 
prima di usare il prodotto.
Non usare su zone del corpo che sono state sottopos-
te a interventi chirurgici o che presentano cicatrici.
Si consiglia di non condividere Vacu Smooth by 
Pediwhiz® e di evitare che venga utilizzato da più di 
una persona; nel caso, si consiglia di sostituire i 
cuscinetti leviganti e utilizzarne di nuovi per ogni 
persona. In questo modo, si eviterà di contrarre 
infezioni.
• Non introdurre alcun oggetto nel prodotto per non 
danneggiare l’unità.
• Non mettere il prodotto in lavatrice o in lavastovi-
glie per non danneggiare l’unità.
• Spegnere Vacu Smooth by Pediwhiz® quando non 
è in uso in modo da prolungare la vita utile della 
batteria.
• Scollegare il prodotto al termine della ricarica per 
prolungare la vita utile della batteria.
Questo apparecchio è stato concepito esclusivamen-
te per uso domestico.
Non passare l'apparecchio continuamente sulla 
stessa zona e non esercitare una pressione forte 
durante l'uso.
Non smontare l’apparecchio.
Il set comprende:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 cuscinetti leviganti a grana fine
1 cuscinetto levigante a grana grossa
1 cavo USB
1 manuale di istruzioni

2- PARTI DEL PRODOTTO
A. Unità Vacu Smooth by Pediwhiz®
B. Coperchio del cuscinetto levigante
C. Cuscinetto levigante a grana fine
D. Porta di ricarica
E. Pulsante di accensione/spegnimento e selettore di velocità alta/bassa
F. Indicatore di batteria e velocità
G. Filtro in spugna circolare
H. Cuscinetto levigante a grana grossa
I. Cavo USB di ricarica

3- ISTRUZIONI DI RICARICA
1.Accendere Vacu Smooth by Pediwhiz® tenendo premuto il pulsante di accensione/spegni-
mento per 3 secondi, per verificare la carica residua della batteria. Se la batteria è carica, 
l’indicatore luminoso rimane acceso ed è verde. Se la carica residua della batteria è scarsa, 
l’indicatore luminoso lampeggia ed è rosso.

La carica iniziale e la ricarica durano circa un’ora.
Nota: La durata della carica può variare in funzione dell’uso e della velocità a cui si utilizza Vacu 
Smooth by Pediwhiz®.

2. Per ricaricare la batteria, inserire il connettore micro-USB del cavo USB fornito in dotazione 
nella porta di ricarica di Vacu Smooth by Pediwhiz® (figura A).

Inserire l’altra estremità del cavo USB in un adattatore USB e collegare l’adattatore a una presa a 
muro.
Nota: usare un adattatore di tipo SELV: adattatore a “bassissima tensione di sicurezza”.

 È possibile anche collegare il cavo a una porta USB.
3. Durante la ricarica della batteria, l’indicatore luminoso rimane acceso ed è verde. Ciò indica 
che Vacu Smooth by Pediwhiz® si sta ricaricando correttamente. 
NOTA: Quando la batteria è carica, assicurarsi di scollegare il cavo USB dalla porta di ricarica di 
Vacu Smooth by Pediwhiz® e della presa di corrente. Ricaricare la batteria troppo a lungo 
potrebbe ridurne la vita utile.

4- ISTRUZIONI DI SOSTITUZIONE DEL CUSCINETTO LEVIGANTE
1.Afferrare l’unità con una mano e l’estrattore del cuscinetto levigante con l’altra (figura B).

2.Posizionare le due estremità dell’estrattore sotto i bordi del cuscinetto levigante e tirare 
delicatamente verso l’alto (figura C). Si sentirà uno scatto, che indica che il cuscinetto è stato 
estratto correttamente.

3. Si può utilizzare il cuscinetto levigante a grana fine per rendere la pelle dei piedi ancora più 
morbida o per mantenerli curati tra una sessione con Vacu Smooth by Pediwhiz® e l’altra.

5- ISTRUZIONI D'USO 
1.Rimuovere il coperchio del cuscinetto levigante sollevandolo da un lato 
(figura D).

2. Accendere Vacu Smooth by Pediwhiz® tenendo premuto il pulsante di accensione/spegni-
mento per 3 secondi senza interruzioni (figura E).
NOTA: Si accenderà la luce LED verde se è stata selezionata la modalità di velocità bassa. Per 
passare alla modalità di velocità alta, premere di nuovo il pulsante di accensione/spegnimento. 
Si accenderà la luce LED rossa.

3. Quando si accende l’unità, la velocità predefinita è quella bassa. Per passare alla modalità di 
velocità alta, premere una volta il pulsante di accensione/spegnimento.
 
Per spegnere Vacu Smooth by Pediwhiz® tenere premuto il pulsante di accensione/spegni-
mento fino a che non si spengono le luci (tenere premuto il pulsante per circa 3 secondi senza 
interruzioni.)

AVVERTENZA: Non immergere l’unità in acqua ed evitare di posizionarla in prossimità 
dell’acqua. Vacu Smooth by Pediwhiz® non è resistente all’acqua. Riporre il prodotto in un luogo 
asciutto. Queste misure riducono il rischio di danni e scariche elettriche.

3.Tenendo saldamente Vacu Smooth by Pediwhiz®, premere leggermente il cuscinetto 
levigante sulla zona più spessa di pelle morta che si desidera eliminare e farlo scorrere 
lentamente verso l’esterno, in direzione della pelle sana (figura F).

5. Controllare via via il risultato. Quando la callosità sarà scomparsa e diventerà visibile la pelle 
sana e nuova, interrompere l’utilizzo di Vacu Smooth by Pediwhiz® e spegnerlo.

6- PULIZIA 
1.Iniziare rimuovendo il cuscinetto levigante secondo le istruzioni della sezione «Istruzioni di 
sostituzione del cuscinetto levigante». Si può lavare il cuscinetto levigante sotto il rubinetto con 
acqua calda (figura G).

Lasciare asciugare all'aria. Non cercare di pulire l’unità principale sotto il rubinetto. Per pulirla, 
servirsi di un panno morbido inumidito.

2.Una volta rimosso il cuscinetto levigante, girare il coperchio di Vacu Smooth by Pediwhiz® in 
senso antiorario per aprire il vano della pelle morta (figura H).

3. Estrarre lentamente il filtro circolare in spugna. Sciacquare il filtro con acqua calda e lasciarlo 
asciugare all’aria.

NOTA: Si consiglia di cambiare il filtro circolare in spugna e il cuscinetto levigante, se l’unità non 
funziona correttamente o è meno efficace dopo vari utilizzi. Sarà necessario sostituirli 
indicativamente dopo circa 100 utilizzi, benché dipenda dal tipo di pelle, dal tipo di calli, 
dall’uso e dalla velocità.

4. Pulire i residui di pelle morta dal vano svuotandolo, oppure con l’aiuto di una spazzola per la 
pulizia, non fornita in dotazione. (figura I).

5. Una volta pulito il vano, posizionare nuovamente il filtro circolare in spugna, il coperchio e il 
cuscinetto levigante. Accertarsi che rimangano tutti ben fissati.

NOTA: Per ottenere risultati ottimali, pulire Vacu Smooth by Pediwhiz® dopo ogni 
utilizzo.

CARATTERISTICHE TECNICHE
   Input:5V                1A
   Potenza: 5W

Garanzia di qualità
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto di fabbricazione per il tempo previsto dalla 
legislazione vigente. Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i danni derivanti da uso 
improprio, uso commerciale negligente, anormale usura, incidenti o manomissione.

ATTENZIONE
    SMALTIMENTO DEI MATERIALI

Il simbolo di un contenitore di spazzatura su ruote barrato  indica che è necessario 
conoscere e rispettare le normative e le ordinanze municipali specifiche per 
l’eliminazione di questo tipo di prodotti.

Non disfarsi di questo prodotto come se si trattasse di un comune residuo domestico.
Seguire le normative e le ordinanze municipali pertinenti.
I prodotti elettrici ed elettronici contengono sostanze pericolose che hanno effetti nocivi 
sull’ambiente e sulla salute umana e devono pertanto essere convenientemente riciclati. 

Parabéns pela compra da Vacu Smooth by Pediwhiz®, uma lima elétrica para durezas da pele 
com ação aspiradora que lhe permitirá ter uns pés suaves e bonitos.

ÍNDICE
1-Advertências     
2 - Partes do produto    
3 - Instruções de carregamento     
4 - Instruções para mudar a almofada polidora  
5 - Instruções de utilização     
6 - Limpeza  

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
LEIA E SIGA TODAS AS ADVERTÊNCIAS E INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUTO. UMA 
UTILIZAÇÃO INCORRETA PODE PROVOCAR LESÕES. GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES num lugar 
seguro

IMPORTANTE: A posição de utilização correta vem mostrada na fotografia.  (figura 1)

O produto deve ser colocado virado para cima. A Vacu Smooth by Pediwhiz® aspira 
os resíduos de pele, mas se inclinar a unidade para baixo antes de esvaziar e 
limpar o compartimento de peles mortas, estas caem.  
  
1-ADVERTÊNCIAS
ESTE DISPOSITIVO PODE SER UTILIZADO POR 
CRIANÇAS A PARTIR DE 8 ANOS, POR PESSOAS COM 
CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIAIS OU MENTAIS 
LIMITADAS OU POR PESSOAS SEM EXPERIÊNCIA 
NEM CONHECIMENTOS RELACIONADOS DESDE 
QUE SEJAM SUPERVISIONADAS OU RECEBAM AS 
INSTRUÇÕES PARA UTILIZAR O APARELHO DE FORMA 
SEGURA E QUE COMPREENDAM OS PERIGOS 
ENVOLVIDOS. AS CRIANÇAS NÃO DEVEM BRINCAR 
COM O APARELHO. TAMBÉM NÃO DEVEM REALIZAR 
A LIMPEZA NEM A MANUTENÇÃO DO MESMO SEM A 
SUPERVISÃO DE UM ADULTO. 
ESTE APARELHO APENAS DEVE SER CONECTADO A 
UMA FONTE DE ALIMENTAÇÃO DE MUITO BAIXA 
TENSÃO DE SEGURANÇA QUE CUMPRA AS 
INDICAÇÕES INCLUÍDAS NO PRÓPRIO APARELHO. 
GUARDE O PRODUTO FORA DO ALCANCE DAS 
CRIANÇAS. ESTE PRODUTO NÃO É UM BRINQUEDO.
ESTE PRODUTO NÃO É RESISTENTE À ÁGUA, PELO 
QUE NÃO DEVE SER UTILIZADO NO DUCHE NEM EM 
QUALQUER OUTRO LOCAL COM PRESENÇA DE ÁGUA. 
PODE OCORRER UMA DESCARGA ELÉTRICA. SE 
ENTRAR ÁGUA PARA O PRODUTO, DESLIGUE-O 
IMEDIATAMENTE E SUSPENDA A SUA UTILIZAÇÃO.
• Não guarde este produto na casa de banho nem 
em qualquer outra divisão com muita humidade. A 
humidade pode reduzir o rendimento da Vacu 
Smooth by Pediwhiz® ou provocar um funcionamen-
to anómalo do produto.
• Não utilize o produto perto de explosivos nem de 
outros vapores ou líquidos inflamáveis.
• Não guarde nem utilize este produto próximo de 
fontes de calor nem de fogo.
• Não deixe a Vacu Smooth by Pediwhiz® a carregar 
sem supervisão, pois isto pode afetar a autonomia da 
bateria.
Utilize unicamente a Vacu Smooth by Pediwhiz® 
sobre pele limpa, seca e sem cremes hidratantes.
Se sofrer de problemas cutâneos ou de outro proble-
ma de saúde, consulte um médico antes de utilizar o 
aparelho.
Não utilize o aparelho se a pele estiver avermelhada, 
irritada, inflamada, infetada ou tiver ampolas.
Não use a Vacu Smooth by Pediwhiz® sobre verrugas, 
chagas e feridas abertas.
Não utilize a Vacu Smooth by Pediwhiz® se for diabé-
tico ou sofrer de problemas de circulação sanguínea. 
Consulte um médico previamente.
Não utilize este produto em zonas do corpo que 
tenham sido submetidas a qualquer cirurgia ou com 
cicatrizes.
Não é recomendável partilhar a Vacu Smooth by 
Pediwhiz® nem ser utilizada por mais de uma 
pessoa; se o fizer, deve trocar as almofadas polidoras 
e utilizar umas novas para cada pessoa. Assim evitará 
contrair infeções.
• Não introduza nenhum objeto no produto para 
não danificar a unidade.
• Não coloque o produto na máquina de lavar ou na 
máquina de lavar louça para não danificar a unidade.
• Desligue a Vacu Smooth by Pediwhiz® quando não 
estiver a ser utilizada para prolongar a vida útil da 
bateria.
• Desligue o produto da tomada elétrica quando o 
carregamento tiver terminado para prolongar a vida 
útil da bateria.
Este aparelho destina-se a ser utilizado unicamente a 
nível doméstico.
Não passe o aparelho de forma contínua pela mesma 
zona nem exerça uma pressão forte.
Não desmonte o aparelho.
O conjunto inclui:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 almofadas polidoras de grão fino
1 almofada polidora de grão grosso
1 cabo USB
1 manual de instruções

2 - PEÇAS DO PRODUTO
A. Unidade da Vacu Smooth by Pediwhiz®
B. Tampa da almofada polidora
C. Almofada polidora de grão fino
D. Porta de carregamento
E. Botão de ligar/desligar e seletor de velocidade alta/baixa
F. Indicador de bateria e luz de velocidade
G. Filtro de esponja circular
H. Almofada polidora de grão grosso
I. Cabo USB de carregamento

3 - INSTRUÇÕES DE CARGA
1.Ligue a Vacu Smooth by Pediwhiz® carregando no botão de ligar/desligar durante 3 s para 
comprovar a carga de bateria disponível. Quando a bateria estiver carregada, o indicador 
luminoso permanece iluminado em verde. Quando fica pouca bateria, o indicador luminoso 
fica intermitente em vermelho.

A carga inicial e as recargas duram aproximadamente 1 h.
Nota: A duração da carga pode variar em função da utilização e da velocidade de utilização da 
Vacu Smooth by Pediwhiz®.

2. Para carregar a bateria, introduza o conector micro USB do cabo USB fornecido na porta de 
carga da Vacu Smooth by Pediwhiz® (figura A).

Introduza a outra extremidade do cabo USB num adaptador USB e ligue o adaptador a uma 
tomada de parede.

Nota: utilize um adaptador MBTS: adaptador de «muito baixa tensão de segurança».

 Também pode ser conectado a uma porta USB.
3. Durante a carga da bateria, o indicador luminoso permanecerá iluminado em verde. Isto 
indica que a Vacu Smooth by Pediwhiz® está a carregar corretamente. 
NOTA: Quando a bateria estiver carregada, certifique-se de que desconecta o cabo USB da porta 
de carga da Vacu Smooth by Pediwhiz® e da tomada de corrente. Carregar a bateria em excesso 
pode diminuir a sua vida útil.

4 - INSTRUÇÕES PARA MUDAR A ALMOFADA POLIDORA
1.Agarre na unidade com uma mão e segure no extrator da almofada polidora com a outra mão 
(figura B).

2.Coloque as duas extremidades do extrator sob as bordas da almofada polidora e puxe 
cuidadosamente para cima (figura C). Escutará um clique, que indica que a almofada foi 
extraída corretamente.

3. Pode utilizar a almofada polidora de grão fino para suavizar ainda mais a pele dos pés ou para 
os manter cuidados entre uma sessão com a Vacu Smooth by Pediwhiz® e a seguinte.

5 - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 
1.Retire a tampa da almofada polidora, levantando-a por um dos lados 
(figura D).

2. Ligue a Vacu Smooth by Pediwhiz® carregando no botão de ligar/desligar durante 3 s 
(continuamente) (figura E).
NOTA: A luz led ilumina-se em verde quando o modo de velocidade baixa estiver selecionado. 
Para passar ao modo de velocidade alta, volte a carregar no botão de ligar/desligar. A luz led 
ilumina-se em vermelho.

3. Ao ligar a unidade, a velocidade selecionada por defeito é a baixa. Para passar para o modo 
de velocidade alta, carregue uma vez no botão de ligar/desligar.
 
Para desligar a Vacu Smooth by Pediwhiz® carregue no botão de ligar/desligar até que as luzes 
se apaguem (carregue no botão durante uns 3 s de forma contínua.)

ADVERTÊNCIA: Não mergulhe a unidade em água nem a coloque próximo da água. A Vacu 
Smooth By Pediwhiz® não é resistente à água. Guarde o produto num lugar seco. Estas 
medidas reduzem o risco de danos e de descarga elétrica.

3.Enquanto segura na Vacu Smooth by Pediwhiz® com firmeza, pressione suavemente a 
almofada polidora contra a zona mais espessa de pele morta que quiser eliminar e deslize 
lentamente para fora, em direção à pele saudável (figura F).

5. Vá comprovando o resultado. Quando a calosidade tiver desaparecido e a pele saudável e 
nova ficar à vista, suspenda a utilização da Vacu Smooth by Pediwhiz® e desligue-a.

6 - LIMPEZA 
1.Comece por retirar a almofada polidora seguindo as instruções da secção «Instruções para 
mudar a almofada polidora». A almofada polidora pode ser lavada debaixo da torneira com 
água quente (figura G).

Deixe que se seque ao ar. Não tente limpar a unidade principal com água corrente. Para a 
limpar, utilize um pano macio humedecido.

2.Quando tiver retirado a almofada polidora, rode a tampa da Vacu Smooth by Pediwhiz® para 
a esquerda, de forma a abrir o depósito de peles mortas 
(figura H).

3. Extraia lentamente o filtro circular da esponja. Enxague o filtro com água quente e deixe secar 
ao ar.

NOTA: É recomendável trocar o filtro circular de esponja e a almofada polidora quando notar 
que a unidade não funciona corretamente ou que não funciona de forma tão eficaz como antes. 
A utilização aproximada antes de ser necessário trocar estas elementos corresponde a 100 
vezes, embora isto possa variar em função da pele, das durezas e da utilização e da velocidade 
de utilização.

4. Limpe os resíduos de peles mortas do depósito, esvaziando-o bem com a ajuda de uma 
escova de limpeza não incluída (figura I).

5. Quando estiver limpo, volte a colocar o filtro circular da esponja, a tampa e a almofada 
polidora. Assegure-se de que ficam bem fixos.

NOTA: Para obter os melhores resultados, limpe a Vacu Smooth by Pediwhiz® 
depois de cada utilização.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
   Input:5V                1A
   Potência: 5W

Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico sujeita aos prazos 
estipulados pela legislação em vigor em cada país.
Esta garantia não cobre os danos decorrentes de um uso inadequado, uso comercial 
negligente, desgaste anormal, acidentes ou manipulação indevida.

ATENÇÃO
       COMO SE DESFAZER DOS MATERIAIS

O símbolo de um contentor sobre rodas riscado indica que Você se deve informar e 
seguir as normas locais relativas à eliminação deste tipo de produtos.

Não se desfaça deste produto da mesma forma que o faz habitualmente com os resíduos gerais 
da sua casa. A eliminação do produto deve ser realizada de acordo com as normas locais 
aplicáveis.
Os produtos elétricos e eletrónicos contêm substâncias perigosas que têm efeitos nefastos 
sobre o ambiente e a saúde humana e, portanto, devem ser reciclados adequadamente. 

Hartelijk dank voor de aanschaf van een Vacu Smooth by Pediwhiz®, de elektrische eeltvijl met 
zuigende werking die zorgt voor zachte, mooie voeten.

INHOUDSOPGAVE
1-Waarschuwingen     
2- Onderdelen van het product    
3- Instructies voor het opladen     
4- Instructies voor het vervangen van de polijstpad  
5- Gebruiksaanwijzing     
6- Reiniging  

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.
LEES ALLE WAARSCHUWINGEN EN INSTRUCTIES VOORDAT U DIT PRODUCT GEBRUIKT EN VOLG 
ZE OP. ONGEPAST GEBRUIK KAN VERWONDINGEN VEROORZAKEN. BEWAAR DEZE 
INSTRUCTIES op een veilige plek

BELANGRIJK: het product moet tijdens het gebruik naar boven wijzen, zoals is te zien op de 
foto. (afbeelding 1)

Vacu Smooth by Pediwhiz® zuigt huidresten weg, maar als u de eenheid 
ondersteboven houdt alvorens het opvangbakje van dode huidresten te legen en 
schoon te maken, kunnen deze eruit vallen.

1-WAARSCHUWINGEN
DIT APPARAAT MAG WORDEN GEBRUIKT DOOR 
KINDEREN OUDER DAN 8 JAAR EN PERSONEN MET 
BEPERKTE LICHAMELIJKE, ZINTUIGLIJKE OF MENTA-
LE VERMOGENS OF ZONDER ERVARING OF KENNIS, 
MITS ZIJ DAT DOEN ONDER TOEZICHT OF DE JUISTE 
AANWIJZINGEN HEBBEN GEKREGEN OVER EEN 
VEILIG GEBRUIK VAN HET APPARAAT EN BEKEND ZIJN 
MET DE GEVAREN DIE DAT MET ZICH MEEBRENGT. 
KINDEREN MOGEN NIET MET HET APPARAAT SPELEN. 
ZIJ MOGEN OOK GEEN REINIGINGS- EN ONDER-
HOUDSWERKZAAMHEDEN AAN HET APPARAAT 
UITVOEREN ZONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSE-
NE. 
DIT APPARAAT MAG ALLEEN WORDEN AANGESLOTEN 
OP EEN VOEDINGSBRON MET ZEER LAGE 
VEILIGHEIDSSPANNING, DIE OVEREENKOMT MET DE 
AANWIJZINGEN OP HET APPARAAT ZELF. 
BEWAAR HET PRODUCT BUITEN HET BEREIK VAN 
KINDEREN. DIT PRODUCT IS GEEN SPEELGOED.
DIT PRODUCT IS NIET WATERBESTENDIG EN MAG 
DAAROM NIET ONDER DE DOUCHE OF OP ANDERE 
PLAATSEN MET WATER WORDEN GEBRUIKT. DAT ZOU 
EEN ELEKTRISCHE SCHOK KUNNEN VEROORZAKEN. 
ALS ER WATER IN HET APPARAAT KOMT, SCHAKEL HET 
DAN ONMIDDELLIJK UIT EN GEBRUIK HET NIET 
MEER.
• Bewaar het product niet in de badkamer of op 
vochtige plaatsen. Vocht kan het rendement van de 
Vacu Smooth by Pediwhiz® verminderen of ervoor 
zorgen dat het product niet goed meer werkt.
• Gebruik het product niet in de buurt van explosie-
ven of andere ontvlambare dampen of vloeistoffen.
• Bewaar of gebruik dit product niet in de buurt van 
warmtebronnen of vuur.
• Laat Vacu Smooth by Pediwhiz® niet onbeheerd 
opladen, aangezien dat nadelig kan zijn voor de 
autonomie van de batterij.
Gebruik Vacu Smooth by Pediwhiz® alleen op een 
schone, droge huid zonder hydraterende crème.
Raadpleeg een arts voordat u het apparaat gebruikt 
in geval van een huidaandoening of een ander 
gezondheidsprobleem.
Gebruik het apparaat niet op een rode, geïrriteerde, 
opgezwollen of ontstoken huid of bij blaren.
Gebruik Vacu Smooth by Pediwhiz® niet op wratten, 
zweertjes of open wonden.
Gebruik Vacu Smooth by Pediwhiz® niet als u diabe-
tes hebt of problemen met de bloedsomloop. 
Raadpleeg in dat geval eerst uw arts.
Gebruik het niet op lichaamsdelen die chirurgie 
hebben ondergaan of waarop zich littekens bevin-
den.
Wij raden aan om Vacu Smooth by Pediwhiz® niet 
met anderen te delen of door meer dan een persoon 
te laten gebruiken. Als u dat toch doet, dan raden wij 
aan om de polijstpads te vervangen en voor iedere 
persoon een nieuwe pad te gebruiken. Op die 
manier voorkomt u infecties.
• Steek geen voorwerpen in het product. De eenheid 
kan anders beschadigd raken.
• Doe het product niet in de wasmachine of vaatwas-
ser. De eenheid kan anders beschadigd raken.
• Schakel Vacu Smooth by Pediwhiz® uit als hij niet in 
gebruik is, om de levensduur van de batterij te 
verlengen.
• Trek de stekker van het product uit het stopcontact 
als het opgeladen is, om de levensduur van de 
batterij te verlengen.
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudeli-
jk gebruik.
Beweeg het apparaat niet steeds over dezelfde zone 
en oefen er geen sterke druk op uit.
Demonteer het apparaat niet.
De set bestaat uit:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 polijstpads met fijne korrel
1 polijstpad met grove korrel
1 USB-kabel
1 gebruiksaanwijzing

2- ONDERDELEN VAN HET PRODUCT
A. Basiseenheid van de Vacu Smooth by Pediwhiz®
B. Deksel van de polijstpad
C. Polijstpad met fijne korrel
D. Oplaadpoort
E. Aan/uit-knop en keuzeschakelaar lage/hoge stand
F. Batterij-indicator en lampje voor de stand
G. Ronde sponsfilter
H. Polijstpad met grove korrel
I. USB-oplaadkabel

3-INSTRUCTIES VOOR HET OPLADEN
1.Zet de Vacu Smooth by Pediwhiz ® aan door 3 seconden lang op de aan/uit-knop te drukken, 
om het batterijniveau te controleren. Als de batterij is opgeladen, blijft het indicatielampje 
groen branden. Als de batterij bijna leeg is, knippert het indicatielampje rood.

De eerste keer opladen en daarna opnieuw opladen duurt ongeveer een uur.
Opmerking: de oplaadtijd kan variëren naargelang het gebruik en de stand waarop u de Vacu 
Smooth by Pediwhiz® gebruikt.

2. Om de batterij op te laden, sluit u de micro-USB-stekker van de bijgeleverde USB-kabel aan 
op de oplaadpoort van de Vacu Smooth by Pediwhiz® (afbeelding A).

Steek het andere uiteinde van de USB-kabel in een USB-adapter en sluit de adapter aan op een 
stopcontact. 

N.B.: gebruik een ZLVS-adapter: adapter voor 'zeer lage veiligheidsspanning'.

U kunt hem ook aansluiten op een USB-poort.
3. Tijdens het opladen van de batterij blijft het indicatielampje groen branden. Dat geeft aan dat 
de Vacu Smooth by Pediwhiz® correct aan het opladen is. 
N.B.: als de batterij is opgeladen, moet u de USB-kabel loskoppelen van de oplaadpoort van de 
Vacu Smooth by Pediwhiz® en van de stroom. Het te lang opladen van de batterij kan zijn 
levensduur verkorten.

4- INSTRUCTIES VOOR HET VERVANGEN VAN DE POLIJSTPAD
1.Pak de eenheid met een hand vast en houd de trekhaak van de polijstpad vast met de andere 
hand (afbeelding B).

2.Plaats beide uiteinden van de trekhaak onder de randen van de polijstpad en trek voorzichtig 
naar boven (afbeelding C). Als u een klik hoort, is de polijstpad op de juiste manier losgemaakt.

3. U kunt de polijstpad met fijne korrel gebruiken om de huid van de voeten nog zachter te 
maken of de voeten te verzorgen tussen twee beurten met de Vacu Smooth by Pediwhiz®.

5-GEBRUIKSAANWIJZING 
1.Verwijder het deksel van de polijstpad door hem op te tillen aan een van de zijkanten 
(afbeelding D).

2. Schakel de Vacu Smooth by Pediwhiz® in door 3 seconden lang (ononderbroken) op de 
aan/uit-knop te drukken (afbeelding E).
N.B.: het ledlampje licht groen op als de lage stand is geselecteerd. Om naar de hoge stand 
over te schakelen, drukt u opnieuw op de aan/uit-knop. Het ledlampje licht nu rood op.

3. Bij het inschakelen van de eenheid is standaard de lage stand geselecteerd. Om naar de 
hoge stand over te schakelen, drukt u een keer op de aan/uit-knop.
 
Om de Vacu Smooth by Pediwhiz® uit te schakelen, drukt u op de aan/uit-knop totdat de 
lampjes niet meer branden. (Druk ongeveer 3 seconden ononderbroken op de knop.)

WAARSCHUWING: dompel de eenheid niet onder in water en plaats hem niet in de buurt van 
water. De Vacu Smooth By Pediwhiz® is niet waterbestendig. Bewaar het product op een droge 
plaats. Deze maatregelen verkleinen de kans op schade en op een elektrische schok.

3.Houd de Vacu Smooth by Pediwhiz® goed vast en druk de polijstpad voorzichtig tegen de 
zone met het dikste eelt dat u wilt verwijderen en laat het apparaat langzaam naar buiten toe 
glijden in de richting van de gezonde huid (afbeelding F).

5. Controleer regelmatig het resultaat. Als het eelt verdwenen is en er gezonde, nieuwe huid 
zichtbaar is, stopt u het gebruik van de Vacu Smooth by Pediwhiz® en schakelt u hem uit.

6- SCHOONMAKEN 
1.Haal eerst de polijstpad eraf volgens de aanwijzingen in het onderdeel 'Instructies voor het 
vervangen van de polijstpad'. De polijstpad kan onder de kraan met warm water worden 
afgewassen (afbeelding G).

Laat hem aan de lucht drogen. Probeer de basiseenheid niet onder de kraan af te wassen. 
Gebruik om hem schoon te maken een zachte, vochtige doek.

2.Als u de polijstpad heeft verwijderd, draait u de deksel van de Vacu Smooth by Pediwhiz® naar 
links om het opvangbakje met dode huidresten te openen (afbeelding H).

3. Neem de ronde sponsfilter voorzichtig uit. Spoel de filter met warm water af en laat hem aan 
de lucht drogen.

N.B.: wij raden aan om de ronde sponsfilter en de polijstpad te vervangen zodra u merkt dat de 
eenheid niet goed meer werkt of niet meer zo efficiënt als voorheen. Het aantal gebruiksbeur-
ten voordat vervangen nodig is, bedraagt ongeveer 100, hoewel dat kan variëren naargelang 
het huidtype, het soort eelt, de gebruiksfrequentie en de gebruiksstand.

4. Verwijder dode huidresten uit het opvangbakje door het te legen of met behulp van een 
niet-bijgeleverd borsteltje (afbeelding I).

5. Als de ronde sponsfilter schoon is, brengt u hem opnieuw aan en doet u de deksel op de 
polijstpad. Controleer of ze goed bevestigd zijn.

N.B.: maak uw Vacu Smooth by Pediwhiz® na ieder gebruik schoon, voor betere 
resultaten.

TECHNISCHE KENMERKEN
   Input:5V                1A
  Vermogen: 5W

Kwaliteitsgarantie:
Voor dit product geldt een garantie tegen fabrieksfouten gedurende de periode die in de 
wetgeving van elk betreffend land is vastgelegd. Onder de garantie valt niet de schade die het 
gevolg is van een verkeerd of nalatig gebruik, abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste 
behandeling.

OPGELET
    AFVOEREN VAN MATERIALEN

Het symbool van een container op wielen met een kruis erdoor  geeft aan dat u zich 
dient te informeren over hoe dit soort producten volgens de plaatselijke voorschriften 
afgevoerd worden.

Gooi dit product niet bij het huisvuil weg.
U dient dit volgens de plaatselijke voorschriften te doen.
Elektrische en elektronische producten bevatten gevaarlijke stoffen die een zeer schadelijk 
effect op het milieu of de menselijke gezondheid hebben en dienen op een passende wijze 
gerecycled te worden. 

Glückwunsch zum Kauf von Vacu Smooth by Pediwhiz®, der elektrischen Feile für Schwielen 
mit Absaugung für glatte und schöne Füße.

INHALT
1-Warnhinweise     
2-Bestandteile des Produkts    
3-Hinweise zum Aufladen     
4-Anleitung für den Austausch des Polierkissens  
5-Gebrauchsanweisung     
6-Reinigung  

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN.
LESEN UND BEFOLGEN SIE VOR DEM EINSATZ DES GERÄTS DIE WARNHINWEISE UND DIE 
GEBRAUCHSANWEISUNG. EIN UNSACHGEMÄ�ER GEBRAUCH KANN ZU VERLETZUNGEN 
FÜHREN. BEWAHREN SIE DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG an einem sicheren Ort AUF

WICHTIG: Die korrekte Anwendungsposition wird auf dem Foto gezeigt.  (Abbildung 1) 

Das Produkt muss mit dem Polierkissen nach oben schauend aufgesetzt werden. 
Vacu Smooth by Pediwhiz® saugt die Hautreste auf. Sofern Sie jedoch das Gerät 
nach unten kippen, bevor das Auffangfach für Hautreste entleert und gereinigt 
wurde, fallen diese heraus.  

1-WARNHINWEISE
DIESES GERÄT DARF VON KINDERN AB 8 JAHREN 
UND PERSONEN MIT REDUZIERTEN KÖRPERLICHEN, 
SENSORISCHEN ODER GEISTIGEN FÄHIGKEITEN 
ODER MANGELNDER ERFAHRUNG BZW. MANGELN-
DEN KENNTNISSEN VERWENDET WERDEN, WENN 
SIE BEAUFSICHTIGT WERDEN ODER IN DEN SICHE-
REN GEBRAUCH DES GERÄTS EINGEWIESEN 
WORDEN SIND UND DIE DAMIT EINHERGEHENDEN 
GEFAHREN VERSTEHEN. KINDER DÜRFEN NICHT MIT 
DEM GERÄT SPIELEN. SIE DÜRFEN DAS GERÄT OHNE 
BEAUFSICHTIGUNG DURCH EINEN ERWACHSENEN 
AUCH WEDER REINIGEN NOCH WARTEN. 
DIESES GERÄT DARF NUR AN EIN SCHUTZKLEINS-
PANNUNGSNETZTEIL ANGESCHLOSSEN WERDEN, 
DAS DEN ANGABEN AUF DEM GERÄT SELBST 
ENTSPRICHT. 
DAS PRODUKT VON KINDERN FERNHALTEN. DIESES 
PRODUKT IST KEIN SPIELZEUG.
DIESES PRODUKT IST NICHT WASSERFEST UND DARF 
DESHALB WEDER UNTER DER DUSCHE NOCH AN 
EINEM ANDEREN ORT, WO ES MIT WASSER IN 
KONTAKT KOMMEN KANN, VERWENDET WERDEN. 
ES KÖNNTE ZU EINEM STROMSCHLAG KOMMEN. 
WENN WASSER IN DAS GERÄT EINTRITT, SCHALTEN 
SIE DIESES UMGEHEND AUS UND VERWENDEN SIE 
ES NICHT WEITER.
• Lagern Sie das Gerät nicht im Bad oder einem 
sonstigen Raum mit hoher Luftfeuchtigkeit. Die 
Feuchtigkeit kann die Leistungsfähigkeit von Vacu 
Smooth by Pediwhiz® beeinträchtigen bzw. zu einem 
mangelhaften Betrieb des Geräts führen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
explosionsgefährdeten Stoffen oder sonstigen 
entzündlichen Dämpfen oder Flüssigkeiten.
• Bewahren Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Wärmequellen oder Feuer auf und benutzen Sie es 
auch nicht in deren Nähe.
• Lassen Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® während des 
Aufladens nicht unbeaufsichtigt, da dies zu einer 
Beeinträchtigung der Akkulaufzeit führen kann.
Verwenden Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® 
ausschließlich auf sauberer, trockener Haut ohne 
Feuchtigkeitscremes aller Art.
Konsultieren Sie bei Hautproblemen oder anderen 
gesundheitlichen Problemen vor der Verwendung 
einen Arzt .
Das Gerät bei geröteter, gereizter, entzündeter oder 
infizierter Haut sowie bei Blasenbildung nicht 
verwenden.
Benutzen Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® nicht auf 
Warzen, Rissen und offenen Wunden.
Verwenden Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® nicht, 
wenn Sie unter Diabetes oder Durchblutungsstörun-
gen leiden. Fragen Sie vorab Ihren Arzt.
Darf nicht auf Körperstellen angewendet werden, die 
einem Eingriff jeglicher Art unterzogen wurden bzw. 
Narben aufweisen.
Von einer gemeinsamen Nutzung von Vacu Smooth 
by Pediwhiz® bzw. einer Nutzung durch mehr als 
eine Person wird abgeraten; sollte sie dennoch 
erfolgen, wird empfohlen, das Polierkissen auszu-
tauschen und für jede Person ein neues Polierkissen 
zu verwenden. So können Sie mögliche Infektionen 
verhindern.
• Keine Gegenstände in das Gerät einführen, um 
Beschädigungen zu vermeiden.
• Das Gerät nicht in die Waschmaschine oder 
Spülmaschine geben, um Schäden zu vermeiden.
• Vacu Smooth by Pediwhiz® bei Nichtbenutzung 
ausschalten, um die Lebensdauer des Akkus zu 
verlängern.
• Ziehen Sie den Stecker des Geräts, sobald es aufge-
laden ist, um so die Lebensdauer des Akkus zu 
verlängern.
Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch 
konzipiert.
Das Gerät darf weder immer auf demselben Bereich  
noch mit zu viel Druck eingesetzt werden.
Gerät nicht auseinandernehmen.
Im Lieferumfang inbegriffen:
1 Vacu Smooth by Pediwhiz®
2 feinkörnige Polierkissen
1 grobkörniges Polierkissen
1 USB-Kabel
1 Gebrauchsanweisung

2- BESTANDTEILE DES PRODUKTS
A. Gerät Vacu Smooth by Pediwhiz®
B. Abdeckung des Polierkissens
C. Feinkörniges Polierkissen
D. Ladeanschluss
E. Ein-/Ausschaltknopf und Geschwindigkeitswahlschalter hoch/niedrig
F. Akkuanzeige und Geschwindigkeitsleuchte
G. Runder Filterschwamm
C. Grobkörniges Polierkissen
I. USB-Ladekabel

 3-HINWEISE ZUM AUFLADEN
1.Vacu Smooth by Pediwhiz® durch 3 Sekunden langes Drücken des Ein-/Ausschaltknopfes 
einschalten, um zu überprüfen, wie hoch die Akkuladung ist. Wenn der Akku aufgeladen ist, 
leuchtet die Kontrolllampe dauerhaft grün. Wenn nur wenig Akkuladung vorhanden ist, blinkt 
die Kontrolllampe rot.

Das anfängliche Aufladen und das erneute Aufladen dauern rund eine Stunde.
Hinweis: Die Dauer des Ladevorgangs kann abhängig von der Nutzung und der Geschwindi-
gkeit, mit der Vacu Smooth by Pediwhiz® verwendet wird, abweichen.

2. Zum Aufladen des Akkus den Mikro-USB-Stecker des mitgelieferten USB-Kabels in den 
Ladeanschluss des Vacu Smooth by Pediwhiz® stecken (Abbildung A).

Das andere Ende des USB-Kabels an den USB-Adapter anschließen und diesen wiederum an 
eine Steckdose anschließen.
 Hinweis: Verwenden Sie einen SELV-Adapter: Adapter für Schutzkleinspannung.

Kann auch an einen USB-Port angeschlossen werden.
3. Während des Ladevorgangs des Akkus leuchtet die Kontrolllampe dauerhaft grün. Damit 
wird angezeigt, dass Vacu Smooth by Pediwhiz® korrekt geladen wird. 
ANMERKUNG: Stellen Sie nach abgeschlossenem Ladevorgang sicher, dass das USB-Kabel 
vom Ladeanschluss des Vacu Smooth by Pediwhiz® und von der Steckdose getrennt wird. Ein 
übermäßiges Aufladen des Akkus kann dessen Lebensdauer verkürzen.

4-ANLEITUNG FÜR DEN AUSTAUSCH DES POLIERKISSENS
1.Halten Sie das Gerät mit einer Hand und nehmen Sie das Entnahmewerkzeug des 
Polierkissens in die andere Hand (Abbildung B).

2.Platzieren Sie die beiden Enden des Entnahmewerkzeugs unter den Rändern des 
Polierkissens und ziehen Sie vorsichtig nach oben (Abbildung C). Es ist ein Klicken zu hören, das 
anzeigt, dass das Kissen korrekt entnommen wurde.

3. Verwenden Sie das feinkörnige Polierkissen, um die Haut an Ihren Füßen noch weicher zu 
machen oder um diese zwischen zwei Sitzungen mit Vacu Smooth by Pediwhiz® zu pflegen.

5-GEBRAUCHSANWEISUNG 
1.Entfernen Sie die Abdeckung des Polierkissens, indem Sie diese auf einer Seite anheben 
(Abbildung D).

2. Vacu Smooth by Pediwhiz® durch (ununterbrochenes) 3 Sekunden langes Drücken des 
Ein-/Ausschaltknopfes einschalten (Abbildung E).
ANMERKUNG: Die LED-Lampe leuchtet grün auf, wenn der niedrige Geschwindigkeitsmodus 
ausgewählt ist. Um auf den hohen Geschwindigkeitsmodus umzuschalten, betätigen Sie 
erneut den Ein-/Ausschaltknopf. Die LED-Lampe leuchtet rot auf.

3. Beim Einschalten des Geräts ist standardmäßig die niedrige Geschwindigkeit ausgewählt. 
Um auf den hohen Geschwindigkeitsmodus umzuschalten, betätigen Sie einmal den 
Ein-/Ausschaltknopf.
 
Um Vacu Smooth by Pediwhiz® auszuschalten, halten Sie den Ein-/Ausschaltknopf so lange 
gedrückt, bis sich die Lampen ausschalten. (den Knopf 3 Sekunden lang ununterbrochen 
drücken.)

WARNHINWEISE: Das Gerät nicht in Wasser tauchen und nicht in der Nähe von Wasser 
verwenden. Vacu Smooth By Pediwhiz® ist nicht wasserfest. Das Produkt an einem trockenen 
Ort aufbewahren. Durch diese Maßnahmen wird die Gefahr von Schäden und Stromschlägen 
verringert.

3.Halten Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® gut fest und drücken Sie das Polierkissen auf den 
dicksten Schwielenbereich, der entfernt werden soll. Führen Sie das Polierkissen langsam nach 
außen in Richtung gesunder Haut  (Abbildung F).

5. Überprüfen Sie regelmäßig das Ergebnis. Wenn die Schwiele verschwunden ist und die 
gesunde, neue Haut sichtbar wird, beenden Sie die Verwendung von Vacu Smooth by 
Pediwhiz® und schalten Sie das Gerät aus.

6- REINIGUNG 
1.Entfernen Sie zunächst das Polierkissen unter Befolgung der Anweisungen im Abschnitt 
"Anleitung für den Austausch des Polierkissens". Das Polierkissen kann unter dem Wasserhahn 
mit warmem Wasser gereinigt werden (Abbildung G).

An der Luft trocknen lassen. Das Hauptgerät darf nicht unter dem Wasserhahn gereinigt 
werden. Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, angefeuchtetes Tuch.

2.Nach Entnehmen des Polierkissens drehen Sie die Abdeckung von Vacu Smooth by 
Pediwhiz® gegen den Uhrzeigersinn, um den Auffangbehälter für Hautreste zu öffnen 
(Abbildung H).

3. Ziehen Sie langsam den runden Filterschwamm heraus. In warmem Wasser ausspülen und 
an der Luft trocknen lassen.

ANMERKUNG: Es wird empfohlen, den runden Filterschwamm und das Polierkissen 
auszutauschen, wenn das Gerät nicht mehr korrekt funktioniert bzw. nicht mehr so wirkungsvo-
ll wie zu Beginn arbeitet. Bevor dies notwendig wird, können rund 100 Anwendungen 
erfolgen. Dies ist jedoch vom Hauttyp, der Art der Schwielen und der Nutzung sowie der 
Anwendungsgeschwindigkeit abhängig.

4. Reinigen Sie den Auffangbehälter, indem Sie die Hautreste ausleeren bzw. verwenden Sie 
dazu eine Reinigungsbürste (nicht im Lieferumfang enthalten). (Abbildung I).

5. Nach erfolgter Reinigung setzen Sie den runden Filterschwamm, die Abdeckung und das 
Polierkissen wieder ein. Versichern Sie sich, dass diese richtig befestigt sind.

ANMERKUNG: Für bessere Ergebnisse reinigen Sie Vacu Smooth by Pediwhiz® 
nach jeder Nutzung.

TECHNISCHE DATEN
   Input:5V                1A
   Leistung: 5W

                     ACHTUNG!
                     HINWEIS ZUR RICHTIGEN MATERIALENTSORGUNG
                     
                     Das Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern weist darauf hin, dass 
Sie sich über die bei Ihnen vor Ort geltenden Bestimmungen zur Entsorgung von solchen 
Produkten informieren und diese bei der Entsorgung befolgen müssen.

Entsorgen Sie dieses Produkt nicht wie normalen Hausmüll.
Sie müssen das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgen.
Elektrische und elektronische Produkte enthalten gefährliche Substanzen, die eine äußerst 
schädliche Wirkung auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit haben können und 
fachgerecht recycelt werden müssen.
 


